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Read This First

The ink for this printer must be handled carefully. Ink may splatter when
the ink tanks are filled or refilled with ink. If ink gets on your clothes or
belongings, it may not come off.

Baca ini dahulu

Dakwat untuk pencetak ini hendaklah dikendalikan dengan berhati-hati.
Dakwat boleh terpercik semasa tangki dakwat diisi atau diisi semula
dengan dakwat. Jika baju atau barangan anda terkena dakwat, ia tidak

\ . e boleh ditanggalkan.
Tsaaruadamnuuaniinau
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Baca penjelasan berikut terlebih dahulu

Tinta untuk printer ini harus ditangani secara hati-hati. Tinta dapat
memercik saat tangki tinta diisi atau diisi ulang. Tinta tidak dapat

. dibersihkan jika mengenai baju atau benda lainnya.

Poc phan nay trudc

Muc cho mdy in nay phai dugc xt Iy can than. Muc cé thé ban tung tée khi
nap hodac nap lai muc cho hép muc. Néu muc dinh vao quan &o hay dé dung
ctia ban thi ban khé c6 thé giit sach dugc.

lllustrations of the printer used in this manual are examples only. / AMweattsugaoLAIasRuW i lugfiafiflugaatnowiniu / Hinh minh hoa clia may
in dugc st dung trong s6 hudng dan nay chi la vi du. / llustrasi pencetak yang digunakan dalam manual ini adalah contoh sahaja. / llustrasi printer yang
digunakan dalam panduan ini hanyalah contoh.

Additional items may be included depending on the location. / smmil,ﬂ'nLﬁnmaiwm‘lmﬂﬁuatuiﬁuamuﬁ'ﬁ"a /
= C6 thé dua vao cac muc bé sung tuy theo dia diém. / ltem tambahan mungkin disertakan bergantung pada lokasi. /

Windows Komponen lain mungkin disertakan, bergantung pada lokasi.

The initial ink bottles will be partly used to charge the print head. These bottles may print fewer pages compared

to subsequent ink bottles. / andnisusiuazgnlauresruiiazn A Ruw mandnnarfiarafuwlasnuiu
windagndanBauiaudumaniindrdusann / Cac chai muc ban dau sé dugc dung mét phan dé nap muc cho
dau in. Cac chai muc nay cé thé in dugc sé trang it hon so véi cac chai muc tiép theo. / Botol dakwat permulaan akan
digunakan sebahagiannya untuk mengisi kepala cetak. Botol ini boleh mencetak kurang halaman berbanding botol
dakwat berikutnya. / Botol tinta pertama akan digunakan sebagian untuk mengisi kepala cetak. Botol tinta pertama
mungkin mencetak jumlah halaman yang lebih sedikit dibandingkan dengan botol tinta berikutnya.

Select the printer setup method. / l&an3an1seaaLaTadfiuw / Chon phuaong thic thiét 1ap may in. /
Pilih kaedah penyediaan pencetak. / Pilih metode penyiapan printer.

Do you have a smart device?
aadalnsaizgusnlduia‘li

Ban c6 thiét bi théng minh khéng?

Anda memiliki peranti pintar?

Apakah Anda memiliki perangkat pintar?

No./"si / Khéng. / Tidak. / Tidak. G to section 2.

Nalivhaiati 2
— i dén muc 2.
Pergi ke bahagian 2.
Lanjutkan ke bagian 2.

Yes. /124 / Cé./Ya./ Ya.

Hold down the O button until the lamp turns on. Then use your smart device to complete the rest of the
setup process.

anily O d9liaunitidaaugazdaaing nntuldalnsaimnsmuasqauiavinnssuumsdeadmdalv
k]

Gitt nhan nat O cho dén khi dén bat 1én. Sau d6 sir dung thiét bi théng minh dé hoan thanh phan con lai
cla qua trinh thiét lap.

Tekan terus butang O sehingga lampu menyala. Kemudian, gunakan peranti pintar anda untuk
menyelesaikan proses penyediaan seterusnya.

Tahan tombol © sampai lampu menyala. Kemudian, gunakan perangkat pintar Anda untuk menyelesaikan
proses penyiapan.

Install Epson Smart Panel.

This will help you set up the printer even if you use the printer with a computer.

fao Epson Smart Panel ,
waifazzhanalunisavaiiaiasinnuiiinnaasldiadasiuniunauiieasaaiu

Cai dat Epson Smart Panel.

Phan mém nay sé giup ban thiét Iap may in ngay ca khi ban st dung mdy in v6i may tinh.

Epson Smart Panel

Pasang Epson Smart Panel.
Ini akan membantu anda menyediakan pencetak walaupun jika anda menggunakan pencetak dengan
komputer.

Instal Epson Smart Panel.
Ini untuk memudahkan penyiapan printer meskipun Anda menggunakan printer dengan komputer.

You can set up the printer while watching instructions on your smart device. By using the app, you can
remotely control the printer on your smart device or perform more diverse printing through the app.

Epson Smart Panel ?
aEINsadeAATasinwsanAugAwusinuualnsalausnaana wWaldualid aaauisamuauadasfinnzasasiannsasinataasiy
adnsaldusnuasaal wiavinounsRNWeN9Y Taartuwal

Ban c6 thé thiét Iap may in trong khi xem hudng dan trén thiét bi théng minh. S& dung ing dung nay, ban c6 thé di€u khién may in tir xa trén
thiét bi thdng minh hoéc thuc hién thao tac in da dang hon théng qua ting dung.

Anda boleh menyediakan pencetak semasa menonton arahan pada peranti pintar anda. Apabila menggunakan aplikasi ini, anda boleh mengawal
pencetak dari jauh pada peranti pintar anda atau melakukan pelbagai jenis cetakan menerusi aplikasi ini.

Anda dapat menyiapkan printer sambil menonton petunjuk di perangkat pintar Anda. Dengan menggunakan aplikasi ini, Anda dapat mengontrol
printer dari jauh menggunakan perangkat pintar atau melakukan berbagai pencetakan melalui aplikasi. )

Follow these instructions if you selected “No” in section1- @.
vineuawuzimant dinandan “ai” luhdal- @
Lam theo hudng dan nay néu ban chon "Khéng" trong muc1- @.

Ikut arahan ini jika anda memilih “Tidak” dalam bahagian1- @.
Ikuti petunjuk ini jika Anda memilih “Tidak” di bagian1- @.

Make sure that the color of the ink tank matches the ink color that you
want to fill.

aadaunfuasunssuiinasefufuasniininasasnisidiu
Dam béo rang mau ctia hdp muc khép véi mau muc ban muén nap.

Pastikan warna tangki dakwat sepadan dengan warna dakwat yang
anda mahu isi.

Pastikan warna tangki tinta sama dengan warna tinta yang akan Anda
isi ke dalam tangki.

1 Remove the cap while keeping the ink bottle upright; otherwise ink
may leak.

1 Use the ink bottles that came with your product.

(1 Epson cannot guarantee the quality or reliability of non-genuine
ink. The use of non-genuine ink may cause damage that is not
covered by Epson’s warranties.
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Q Thao ndp trong khi gitt chai muc thdng dding; néu khéng muc c6
thé birori.

Q S dung cac chai muc di kém vdi san phdm cta ban.

Q Epson khéng thé ddm bao chat lugng hodc d6 bén ctia muc khéng
chinh hang. Viéc st dung muc khéng chinh hang cé thé gay ra thiét
hai cho mady in va ban khong dugc hudng chinh sach bao hanh cta
Epson.

1 Tanggalkan penutup sambil memastikan botol dakwat dalam
keadaan menegak; jika tidak dakwat boleh bocor.

3 Gunakan botol dakwat yang disediakan bersama-sama produk
anda.

1 Epson tidak menjamin kualiti atau kebolehpercayaan
dakwat bukan tulen. Penggunaan dakwat bukan tulen boleh
menyebabkan kerosakan yang tidak dilindungi oleh jaminan
Epson.

(1 Lepaskan tutup dalam posisi botol tegak agar tinta tidak bocor.

3 Gunakan botol tinta yang disertakan bersama produk.

3 Epson tidak dapat menjamin kualitas atau ketahanan tinta yang
tidak asli. Penggunaan tinta tidak asli dapat mengakibatkan
kerusakan yang tidak ditanggung dalam garansi yang diberikan
Epson.
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Insert the ink bottle straight into the port to fill ink to the upper line.
W@ouanfinasainllluwasaiaifuniinlidodudauu
Pua thdng chai muc vao c8ng dé nap muc dén vach trén.

Masukkan terus botol dakwat ke dalam port untuk mengisi dakwat
hingga ke garisan atas.

Masukkan botol tinta langsung ke dalam lubang untuk mengisi tinta
hingga garis atas.

1 When you insert the ink bottle into the filling port for the correct
color, ink starts pouring and the flow stops automatically when
the ink reaches the upper line.

(1 If the ink does not start flowing into the tank, remove the ink bottle
and reinsert it. However, do not remove and reinsert the ink bottle
when the ink has reached the upper line; otherwise ink may leak.

3 Ink may remain in the bottle. The remaining ink can be used later.

1 Do not leave the ink bottle inserted; otherwise the bottle may be
damaged or ink may leak.

Q u‘g‘aqm’!dmnnﬁnmﬁ“lﬂ’tuwas’mLﬁuai'\ws"uéﬁ'qnm”m uiinay
Buluaasuazn1sluaasvgadn Tuiddaninlldedinuu

0 wnmenfinlidunslua il luuned Wiihaneudnaan ua
WWaman v weathoaauazidaumalusivinldiwidianinag
Nduuugeauar daviuninaiasirua

Q anxfinfinandvaglumeaniin niinandrvauisaladluarende’le

0 adnldasmenfindouudly fasfuiearadewms viandinaia
H'lua'le

(1 Khi ban dua chai muc vao cng nap muc ¢6 mau ding, muc sé
bat dau chdy va dong chdy sé tu ddng diing lai khi muc cham
dén vach trén.

1 Néu muc khdng bét dau chay vao hop muc, thao chai muc va lap
lai. Tuy nhién, khong thao va |3p lai chai muc khi muc da cham dén
vach trén; néu khéng muc cé thé bi ro ri.

A Muc c6 thé van con trong chai. Ban c6 thé st dung muc con lai sau
nay.

 Khéng dé chai myc van dugc I13p vao; néu khong chai cé thé bi
hoéng hodc muc cé thé ro ri.

1 Apabila anda memasukkan botol dakwat ke dalam port
pengisian untuk warna yang betul, dakwat mula diisi dan aliran
dakwat akan berhenti secara automatik apabila dakwat sampai
ke garisan atas.

(1 Jika dakwat tidak mengalir ke dalam tangki, tanggalkan botol
dakwat dan masukkannya semula. Walau bagaimanapun, jangan
keluarkan dan masukkan semula botol dakwat apabila dakwat
telah sampai ke garisan atas; jika tidak dakwat mungkin mengalir
keluar.

(1 Dakwat mungkin kekal dalam botol. Baki dakwat boleh digunakan
kemudian.

1 Jangan tinggalkan botol dakwat dalam keadaan tersisip; jika tidak
botol mungkin rosak atau dakwat boleh bocor.

1 Ketika botol tinta dimasukkan ke dalam port pengisian untuk
warna yang benar, tinta akan mengalir dan berhenti saat
ketinggian tinta mencapai garis atas.

(1 Jika tinta tidak mengalir ke dalam tangki, lepas dan masukkan
kembali botol tinta. Namun, jangan mengeluarkan dan
memasukkan kembali botol tinta saat tinta sudah mencapai garis
atas karena dapat mengakibatkan kebocoran tinta.

(3 Setelah digunakan, mungkin masih ada tinta tersisa di dalam botol.
Sisa tinta dapat digunakan lagi nanti.

(1 Jangan biarkan botol tinta dalam kondisi dimasukkan karena bisa
rusak atau bocor.

Check the upper line in the ink tank.
anagissduviinagiidudauunasunadviin
Kiém tra vach bén trén trong hép muc.

Periksa garisan atas dalam tangki dakwat.
Periksa garis atas tinta pada tangki tinta.

Upper line / \&udiauu
Vach trén / Garisan atas
Garis atas
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When the ink reaches the upper line of the tank, pull out the bottle.
dandnllfadudauunasunsdniinuas Widemandinaanun
Khi myc dén vach trén ctia hdp muc, kéo chai ra.

Apabila dakwat sampai ke garisan atas tangki, tarik keluar botol.
Ketika tinta mencapai garis atas tangki, keluarkan botol tinta.

MmO

Continue to close the scanner unit even if you feel some resistance.
gfiunissiaiatlayeaunuiuaswidnaaazsdnioussufiaiy
Tiép tuc dong bd phan may quét ngay ca khi ban cdm thay luc
khéng cu.

Teruskan menutup unit pengimbas walaupun anda merasakan sedikit
rintangan.

Lanjutkan penutupan unit pemindai meskipun terasa ada yang
menahan.

np
Off. On.
[o31] A9
Tat. Bat.
Mati. Hidup.
Mati. Nyala.

Select a language.
WRannmn

Chon ngén ngd.
Pilih bahasa.

Pilih bahasa.

When the message of seeing Start Here is displayed, hold down the @
button for 5 seconds.

ladaaiu Buduitil Usngdu Winatlu @ Al 5 sunii
Khi théng bao Bdt ddu tai ddy hién thi, gilt nhan nat @ trong 5 giay.
Apabila mesej Mula di Sini dipaparkan, tekan butang @ selama 5 saat.

Bila pesan untuk membaca Mulai di Sini ditampilkan, tekan tombol ®
selama 5 detik.

Follow the on-screen instructions to start charging ink. Charging ink
takes about 10 minutes.
viveudnusihuuminaaiadunsisanda asansaviinanalal
nadszana 10 i

Lam theo hudng dan trén man hinh dé bat dau nap muc. Qua trinh
nap muc mat khoang 10 phut.

Ikut arahan pada skrin untuk mula mengecas dakwat. Pengecasan
dakwat memakan masa lebih kurang 10 minit.

Ikuti petunjuk di layar untuk mulai mengisi ulang tinta. Pengisian tinta
memerlukan waktu sekitar 10 menit.

When charging ink is complete, the print quality adjustment screen is
displayed. Follow the on-screen instructions to perform adjustments.
When the paper loading message is displayed, see step @.
Wamsandnaiasuysal winapnsuiuaanweuinviasdsingdu
vieudLugiuuminaaiaduvinnsdiue Wataanunsivan
aszanmilsngdu endunau @

Khi nap muc xong, man hinh diéu chinh chat lugng in dugc hién thi.
Thuc hién theo huéng dan trén man hinh dé thuc hién diéu chinh. Khi
théng béo nap gidy hién thi, xem budc ®.

Apabila selesai mengecas dakwat, skrin pelarasan kualiti cetakan
akan dipaparkan. lkut arahan pada skrin untuk melakukan pelarasan.
Apabila mesej memasukkan kertas dipaparkan, lihat langkah @.

Ketika pengisian tinta selesai, layar pengaturan kualitas cetakan akan
muncul. Ikuti petunjuk di layar untuk melakukan penyesuaian. Ketika
muncul pesan untuk memasukkan kertas, lihat langkah (15}

Load paper in the paper cassette with the printable side facing down.
1&nszanmaslunanszaeinaaiminviasRuniag

Nap gidy vao hdc dung gidy véi mat in Gp xudng.

Masukkan kertas ke dalam kaset kertas dengan bahagian yang boleh
dicetak menghadap ke bawah.

Masukkan kertas pada kaset kertas dengan bagian yang hendak
dicetak menghadap ke bawah.




If there is ink remaining in each bottle, refill the ink tank.
See steps @ to @ in section 2.

adfinfinudaatluusarane Bitduniinaeluunedndin
ardunau @ 49 @ Tuzai 2

Né&u van con muc trong méi chai, hay nap lai hdp muc.
Xem céc budc @ dén @ trong muc 2.

Jika terdapat baki dakwat dalam setiap botol, isikan
semula tangki dakwat. Lihat langkah @ hingga @ dalam
bahagian 2.

Jika masih ada sisa tinta di setiap botol, isi ulang tangki tinta.
Lihat langkah @ sampai @ di bagian 2.

@ Visit the website or use the CD supplied for Windows users to install
software and configure the network. When this is complete, the
printer is ready for use.
anmuiuladudaldunudanliindwsugly Windows tiadg
deziavldsuasimuaaiaie Wasufunsivuadnasadu
LFavinWAaswsanladou

Truy cap trang web hodc st dung dia CD di kem cho nguai dung
Windows dé cai dat phan mém va dat cdu hinh mang. Khi thao tac
nay hoan thanh, may in da sén sang dé st dung.

Lawati laman web atau gunakan CD yang dibekalkan untuk
pengguna Windows bagi memasang perisian dan mengkonfigurasi
rangkaian. Apabila proses ini selesai, pencetak akan sedia untuk
digunakan.

Kunjungi situs web atau gunakan CD yang diperuntukkan bagi
pengguna Windows untuk menginstal perangkat lunak dan
mengonfigurasi jaringan. Jika sudah selesai, maka printer siap
digunakan.

http://epson.sn

Guide to antrol Panel /
AUSUNLALN AURKNIAILAN /
Huéng dan st dung bang diéu khién /
Panduan panel kawalan /

Panduan panel kontrol
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d) Turns the prinlter on or off.
ansailaiasasinw

Bat hodc tat may in.

Menghidupkan atau mematikan pencetak.
Menyalakan atau mematikan printer.

ﬂ Displays the home screen.
usgaIniNAanAn

Hién thi man hinh chinh.
Memaparkan skrin laman utama.
Menampilkan layar awal.

@ Displays the solutions when you are in trouble.
usagunenmsuAlatiavfiaaawuilam

Hién thi d6 phan giai khi ban gdp van dé.

Memaparkan penyelesaian apabila anda menghadapi masalah.
Menampilkan solusi masalah.

-, + Selects the number of pages to print.
W@aniurunasmindag A

Chon s6 lugng trang sé in.

Memilih bilangan halaman untuk dicetak.
Memilih jumlah salinan yang akan dicetak.

A Press <, A, P, ¥ to select menus. Press the OK button to enter the
<4 OK P | selected menu.
v 10 <, A, >, ¥ 1ialdanuy aatlu OK iaihguyididan

Nhéan <, A,», ¥ dé chon menu. Nhan nit OK dé vao menu da chon.
Tekan <4, A,», ¥ untuk memilih menu. Tekan butang OK untuk masuk
ke menu yang dipilih.

Tekan <4, A,», ¥ untuk memilih menu. Tekan tombol OK untuk
membuka menu yang dipilih.

@ Stops the current operation.
neansvinouiaaiiu

Dung thao tac hién hanh.
Menghentikan operasi semasa.
Menghentikan pengoperasian saat ini.

@ Starts the operation you selected.
Bunsvinuniaaudan

B4t dau thao tac ban da chon.
Memulakan operasi yang anda pilih.
Memulai operasi yang Anda pilih.

Applies to a variety of functions depending on the situation.
msldouduRendusneg duagiuaaunisal

Ap dung cho mét loat chiic ning tuy thudc vao tinh huéng.
Terpakai untuk pelbagai fungsi bergantung pada situasi.
Berlaku untuk beragam fungsi sesuai dengan situasinya.

o

he) Cancels/returns to the previous menu.
antdn/daunduludeiuynaunin

Huy/quay lai menu trudc.
Membatalkan/mengembalikan ke menu sebelumnya.
Membatalkan/mengembalikan ke menu sebelumnya.

Copying / nMsanatansns / Sao chup /

Menyalin / Menyalin

N w >

[

Select Copy on the control panel.
Ldan a1eanans VULKIAILAN
Chon Sao chup trén bang diéu khién.
Pilih Salin pada panel kawalan.

Pilih Salin di panel kontrol.

o Select B&W or Color, and then enter the number of copies.
Wanaawvtad natfuilauduuaasdunvisanis
Chon Pen trdng hodc Mau, sau dé nhap sé ban sao.
Pilih H&P atau Warna dan masukkan bilangan salinan.
Pilih H&P atau Berwarna lalu masukkan jumlah salinan.

e Make other settings as necessary.
vinmsdeanaug Asuilu
Thuc hién céc cai dat khac néu can thiét.
Buat tetapan lain jika perlu.
Lakukan pengaturan lain bila perlu.

e Select ¢ to start copying.

\fan ¢ alsumsaadEn
Chon ¢ dé bat dau sao chup.
Pilih © untuk mula menyalin.
Pilih & untuk mulai menyalin.

Checking Ink Levels and Refilling Ink /
ANSaIFAUSTALUIARATAITIANKIN /
Kiém tra mic muc va nap lai muc /

Memeriksa paras dakwat dan mengisi
semula dakwat / Memeriksa ketinggian
tinta dan mengisi ulang tinta

o Check the ink levels. If any of the ink levels
| are below the lower line, see steps @ to @
in section 2 to refill the tank.

1L

aradaussdundn drsedundindiningu
— tdaae Wigdusau @ d9 @ Twiizian 2
wadiuvinTuunadndin
BDDB Kiém tra muc myc. Néu bat ky muc muc nao
—===5] thap hon vach dui, hay xem cac buéc @
dén @ trong muc 2 dé nap lai hop muc.
Periksa paras dakwat. Jika mana-mana paras dakwat berada di bawah
garisan bawabh, lihat langkah @ hingga @ dalam bahagian 2 untuk
mengisi semula tangki.

Periksa ketinggian tinta. Jika ketinggian tinta berada di bawah
garis bawah, isi ulang tangki berdasarkan langkah @ sampai @
di bagian 2.

To confirm the actual ink remaining, visually check the ink levels in all
of the printer’s tanks. Prolonged use of the printer when the ink level is
below the lower line could damage the printer.

winsasnIsasbufussauninagindaazy Ivinsradausedundin
shesamluunednamizauasia’asind aslgouiesasiuwacng
gnuuvasuiinudadaanngudaavuuunedaravintitaiasiuw
W&@ame'le

DE xac nhan lugng muc thuc té con lai, hay kiém tra bang mét muc
muc trong tat ca cac hdp muc clia may in. Kéo dai viéc st dung may in
khi muic muc nam dudi vach phia dudi c6 thé lam hdng may in.

Untuk mengesahkan baki dakwat sebenar, periksa dengan melihat
paras dakwat dalam semua tangki pencetak. Penggunaan pencetak
secara berterusan semasa paras dakwat berada di garisan bawah
boleh merosakkan pencetak.

Untuk memastikan dengan benar tinta yang tersisa, amati ketinggian
tinta semua tangki printer. Printer akan rusak jika digunakan terus-
menerus dalam kondisi ketinggian tinta di bawah garis bawah.

Follow the instructions on the LCD screen to reset the ink levels.
vineuAwustinuuvtiiaa LCD wiasidaszdundin

Thuc hién theo huéng dan trén man hinh LCD dé dat lai muic muc.
lkut arahan pada skrin LCD untuk menetapkan semula paras dakwat.
Ikuti petunjuk di layar LCD untuk mengatur ulang ketinggian tinta.

Ink Bottle Codes / syiganiifin /
Ma chai muc / Kod botol dakwat /
Kode botol tinta

For Europe / &usugfinnae 151 / VSi Chau Au /
Untuk Eropah / Untuk Eropa

BK C M Y
ET-3850 Series 102
ET-3800 Series
L6270 Series 101
L6260 Series

For Australia and New Zealand

BK C M Y

502

For Asia / & wsugfinnaiaidie / VSi Chau A / Untuk Asia / Untuk Asia

BK C M Y

001

( N

Use of genuine Epson ink other than the specified ink could cause
damage that is not covered by Epson’s warranties.

ms‘tﬁuﬁ;mwfmo Epson uanwilaanaundinviszyatanaliiinaiy
WRevnanliaglunissuilssAuaas Epson ‘e

Viéc sir dung muc Epson chinh hang khéng dung muc quy dinh c6 thé
gay hu hong may in va diéu nay hoan toan khéng ndm trong chinh
sach bao hanh ctia Epson.

Penggunaan dakwat Epson tulen selain daripada dakwat yang
ditentukan boleh menyebabkan kerosakan yang tidak dilindungi oleh
jaminan Epson.

Penggunaan tinta Epson asli selain yang sudah ditentukan dapat
mengakibatkan kerusakan yang tidak ditanggung dalam garansi yang

diberikan Epson.
.
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Clearing Paper Jam / AN5a19nsca 66 /
Loai bé ket gidy / Membersihkan kertas
tersangkut / Mengatasi kertas macet

Troubleshooting /
AsuAlatlavintdaseiu /
Khac phucsucé /
Menyelesaikan masalah /
Pemecahan masalah

For troubleshooting, press the @ button
for assistance. This feature provides step by
step and animation instructions for most
issues such as adjusting print quality and
loading paper.
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DE khic phuc su ¢6, nhdn nut @ dé dugc trg gidp. Tinh ndng nay cung cap
cac huéng dan tiing budc va hoat hinh cho hau hét cac van dé nhu diéu
chinh chat lugng in va nap gidy.

Untuk menyelesaikan masalah, tekan butang ® untuk mendapatkan
bantuan. Ciri ini memberikan arahan langkah demi langkah dan animasi
untuk kebanyakan isu seperti melaraskan kualiti cetakan dan mengisi
kertas.

Untuk pemecahan masalah, tekan tombol @ untuk bantuan. Fitur ini
memberikan petunjuk langkah demi langkah disertai animasi untuk
berbagai hal seperti menyesuaikan kualitas cetak dan memasukkan kertas.

instructions such as clearing paper jams
or adjusting print quality. You can obtain
the latest versions of all guides from the
following website.

~
See the online User’s Guide for detailed
information. This provides you with
au( Z@Re.  operating, safety, and troubleshooting
O—
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Xem S6 hudng dén sir dung tryc tuyén dé biét thong tin chi tiét. Tai liéu
nay cung cap cho ban hudng dan van hanh, an toan va khac phuc sy
¢6 nhu loai bé ket gidy hodc diéu chinh chat lugng in. Ban c6 thé xem
cac phién ban mai nhat clia tat ca cac hudng dan tir trang web sau.

Lihat Panduan Pengguna dalam talian untuk maklumat lanjut. Panduan
ini memberikan arahan berkenaan pengendalian, keselamatan dan
penyelesaian masalah kepada anda seperti membersihkan kertas
tersekat atau melaraskan kualiti cetakan. Anda boleh mendapatkan
versi terkini semua panduan daripada laman web berikut.

Lihat Panduan Pengguna online untuk informasi selengkapnya.
Panduan ini berisi petunjuk pengoperasian, keselamatan,

dan pemecahan masalah seperti mengatasi kertas macet atau

menyesuaikan kualitas cetak. Anda dapat memperoleh semua

panduan versi terkini dari situs web berikut.

http://epson.sn

~

Support / usA1sATuIUY /

Hé tro / Sokongan / Dukungan

For outside Europe / &1ufuuangiiniaglsy / Bén ngoai Chau Au/
Untuk luar dari Eropah / Untuk luar Eropa

http://support.epson.net/

For Europe / &wsugfinnag sy / Véi Chau Au /
Untuk Eropah / Untuk Eropa

http://www.epson.eu/support

Storing and Transporting /
N5IALALUATNITAURY /

Bao quan va van chuyén /
Menyimpan dan mengangkut /
Menyimpan dan memindahkan

( N

(1 Be sure to keep the ink bottle upright when tightening the cap.
Place the printer and the bottle in a plastic bag separately and keep
the printer level as you store and transport it. Otherwise ink may
leak.

O If print quality has declined the next time you print, clean and align
the print head.
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1 Hay chdc chan gilt chai muc thang ding khi ldp chat nap. Bat may
in va chai trong tdi nhya riéng ré va git may in ndm ngang khi béo
quan hodc van chuyén. Néu khéng muc cé thé bij ro ri.

1 Néu chat lugng in suy gidm trong lan in tiép theo, hay lam sach va
can chinh dauiin.

(3 Pastikan botol dakwat menegak apabila mengetatkan penutupnya.
Letakkan pencetak dan botol dalam beg plastik secara berasingan
dan pastikan pencetak mendatar semasa menyimpan dan
memindahkannya. Jika tidak, dakwat mungkin keluar.

3 Sekiranya kualiti cetakan telah menurun pada kali seterusnya anda
mencetak, bersihkan dan jajarkan kepala cetak.

(1 Botol tinta harus dalam posisi tegak ketika tutup dikencangkan.
Letakkan printer dan botol dalam kantong plastik terpisah dan
pertahankan printer dalam posisi datar ketika Anda menyimpan
dan memindahkannya. Kalau tidak, tinta bisa bocor.

(1 Jika kualitas cetak menurun lain waktu Anda mencetak, bersihkan
dan selaraskan kepala cetak.

. J
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Windows® is a registered trademark of Microsoft Corporation.

Maschinenldrminformations-Verordnung 3. GPSGV: Der hochste Schalldruckpegel betragt 70 dB(A)
oder weniger gemass EN 1SO 7779.

Das Gerét ist nicht fur die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz
vorgesehen. Um storende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt
nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden.
[ins nonb3oBatenel u3 Poccum cpok cnyxbbl: 5 ner.
AEEE Yonetmeligine Uygundur.
Uriniin Sanayi ve Ticaret Bakanliginca tespit ve ilan edilen kullanma émrii 5 yildir.
Tuketicilerin sikayet ve itirazlari konusundaki bagvurulari tiiketici mahkemelerine ve tiiketici hakem
heyetlerine yapilabilir.

Uretici: SEIKO EPSON CORPORATION

Adres: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan

Tel: 81-266-52-3131
Web: http://www.epson.com/

The contents of this manual and the specifications of this product are subject to
change without notice.
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